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+ Medidas
Específicas para campus e centros

O NOSO PROGRAMA DE GOBERNO. 3 EIXES



A Universidade das Persoas
Mellora das condicións laborais

PDI, PI/PAI e PTXAS

Remuda xeracional

Planificación e estabilización do persoal

Carreira académica e profesional

Recoñecemento do esforzo e o mérito

Redución da burocracia

Mellora da atención ao estudantado

EIXE 1



Plans para o persoal

Plan REXE-PDI / PTXAS

Remuda xeracional e estabilización do persoal

Plan EQUILIBRA

Reducir desequilibrios e reforzar áreas con 

déficit docente

Plan Horizonte 70

Recoñecer a dedicación docente do profesorado a 

partires dos 60 anos

Plan CONSOLIDA

Promoción interna do profesorado asociado 

acreditado a PCD/PPL



20 liñas estratéxicas

Consulta o noso programa

EIXE 2



Gobernanza moderna e 
próxima
A Universidade precisa máis desconcentración e máis capacidade de 

resposta: decisións áxiles, equipos visibles nos centros e planificación 

con obxectivos medibles.

Escola de Direccións de 
centro e Decanatos

Estrutura de intercambio, 

coordinación e apoio

Axenda estable

Reunións regulares coas

persoas responsables dos 

centros

Oficina de Análise e Prospectiva

Apoio á planificación e toma de decisións

algunha das liñas estratéxicas…



Campus de Vigo
Vigo é tecnoloxía, talento e innovación



Campus de Vigo, cidade e territorio

Integrarse máis na cidade

Maior presencia da universidade na cidade

Respostas aos retos sociais

Proxectos con administracións e o terceiro sector

Divulgación

Transferencia cara á multiplicidade de ámbitos. 

Visibilidade

Campus como motor cultural e social de Vigo e a súa

contorna

Facultade de Filoloxía e Tradución como facilitador da comunicación coa sociedade.



Facultade
de Filoloxía
e Tradución
A FFT é un centro 
dedicado ao estudo das 
linguas, literaturas, 
comunicación intercultural, 
tradución e interpretación. 

Destaca polo seu carácter 
internacional e afronta 
retos como a integración 
das novas tecnoloxías e a 
adaptación a un contexto 
globalizado.



A Facultade de Filoloxía e Tradución
no programa de H2040

Infraestruturas e recursos

Mellora das infraestruturas e espazos dispoñibles

Dotación de recursos necesarios

Innovación docente

Impulso de novas metodoloxías máis vinculadas ao

mundo real (COIL, clases espello, etc.)

Captación
Mellora da captación de alumnado e promoción dos 

titulos ofertados

Investigación e transferencia
Mellora dos recursos para investigación e recoñecemento

da mesma

Internacionalización
Mellora da proxección exterior e captación de talento

externo e ampliación das titulacións dobres e 

conxuntas Internacionalización na casa

Atención ás persoas
Reforzo dos servizos de formación e atención ás

persoas: estudantado, PDI, PTXAS



Infraestruturas e recursos

• Atención ao edificio máis antiguo da 
UVigo

• Revisión dos orzamentos do centro

• Recursos adicionais para a atención
aos laboratorios docentes

• Apoio a infraestruturas singulares

PROPOSTAS



Innovación docente
GID

Reestruturación e 

potenciación dos Grupos de 

Innovación Docente.

Metodoloxías

Impulso á aprendizaxe práctica

con metodoloxías baseadas en

proxectos reais.

Formación

Mellora da formación do 

profesorado (IA)

PROPOSTAS



Investigación e transferencia

Liñas de investigación

Apoio a liñas de investigación

estratéxicas

Mellora dos espazos de 

investigación

Mellora dos recoñecementos

(COARA)

Grupos de investigación

Desburocratización de procesos

Reformulación de custes

indirectos

Apoio na solicitude de proxectos

Transferencia

Máis facilidades para a transferencia

do coñecemento cara ás institucións

e empresas

PROPOSTAS



Instituto 
iLingua

§ Mellora do financiamento

§ Apoio de persoal de xestión

§ Impulso para á conversión en 

centro de investigación



Internacionalización

Acordos institucionais e mobilidade

Con universidades de prestixio en todo o mundo

Apoio en recursos humanos e materiais

para a mobilidade

Internacionalización en casa

Plurilingüismo: (Tandem, Plan PIPA, etc.)

Internacionalización da docencia

Colaboración internacional en liña

(COIL e clases espello)

Dobres titulacións

(FAGE con UOrleans, MTCI con Palermo)

Titulacións conxuntas

(Mestrado EM en Humanidades Dixitais)

Cursos de verán e residencias

Cursos de verán e aumento das prazas para 

estudantado e profesorado visitante

PROPOSTAS



Captación
Oferta académica atractiva

Revisión das titulacións

Creación de dobres titulacións

Visibilización

Feiras (nacionais e internacionais)

Apoio institucional

Español e galego como ferramentas

Título propio

Cursos de verán

Centro de benvida e aloxamento

Nova residencia

Centro de benvida

PROPOSTAS



Atención ás persoas

1 PDI

• Potenciar as cátedras con 

empresas interesantes do sector.

• Formación.

• Desburocratización.

• Atención á diversidade.

• Igualdade de oportunidades.

• Promoción clara.

2 PTXAS

• Formación en idiomas, IA, etc.

• Atención á diversidade.

• Igualdade de oportunidades.

• Promoción clara.

3 Estudantado

• Maior conexión coas persoas egresadas e co 

mercado laboral.

• Programa estable de prácticas.

• Apoio a proxectos propios e iniciativas de 

emprendemento.

• Atención á diversidade.

• Apoio psicolóxico, incluindo soporte para a 

xestión do estrés e a ansiedade.

PROPOSTAS



Compromisos concretos

1 Captación

Desenvolvemento dun 

plan específico de 

captación e promoción 

das titulacións do centro.

2 Mellora dos Servizos

Reforzo dos servizos 

informáticos e de 

xestión de datos 

académicos.

3 Infraestrutura

Actuación sobre as 

deficiencias de 

infraestruturas e 

accesibilidade dos edificios.



40 compromisos
EIXE 3

Consulta o noso programa



Compromisos con Vigo: Non simbólicos

20
Liñas estratéxicas

Do programa H2040

40
Compromisos

Concretos e medibles

6
Anos de proxecto

Con visión a longo prazo

Falemos UVigo porque entendemos a realidade desta universidade e tomamos nota das súas necesidades



#auniversidadedaspersoas


